
I pielikums

Grozījumi, ko ierosināts veikt ATP
1.
1. pielikuma 1. punkts. Izolācijas iekārta
Pirms frāzes “izolācijas materiāliem” iekļaut vārdu “stingriem*” un šādu zemsvītras piezīmi:
“* “Stingrs” šajā gadījumā nozīmē nepārtrauktas vai saliktas nelokāmas virsmas, piemēram, pilnīgi vienlaidu sienas vai veltņu durvis.”
2.
1. pielikums
Pievienot jaunu 6. punktu šādā redakcijā:
“6. Pārejas posma pasākumi
6.1. Izolētas virsbūves, kurām nav stingru sienu un kuru ekspluatācija sākta, pirms bija stājies spēkā 1. pielikuma 1. panta grozījums (jāievieto datums), var turpināt izmantot atbilstošas klases ātri bojājošos pārtikas produktu pārvadāšanai, līdz beidzas atbilstības sertifikāta derīguma termiņš. Sertifikāta derīguma termiņš netiek pagarināts.”
4.
1. pielikuma 2. papildinājuma 4.3.4. punkta ii) apakšpunkta pirmais teikums
Grozīt un izteikt šādā redakcijā:
“ii) gaisa cirkulācijas ātrums tiek mērīts atbilstoši spēkā esošajam standartam.”
5.
ATP 1. pants
Grozīt un izteikt šādā redakcijā:
“Saistībā ar ātri bojājošos pārtikas produktu starptautiskajiem pārvadājumiem par “izolācijas”, “saldēšanas”, “mehāniskām saldēšanas”, “sildīšanas” vai “mehāniskām saldēšanas un sildīšanas” iekārtām uzskata tikai tās iekārtas, kas atbilst šā Nolīguma 1. pielikuma definīcijām un standartiem.”
6.
1. pielikums
Pievienot šādu jaunu 5. punktu:
“5.
Mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta Izolācijas iekārta, kas aprīkota vai nu ar atsevišķu saldēšanas agregātu, vai arī ar tādu, kas komplektēts kopā ar citām pārvadāšanas iekārtas ierīcēm (mehāniskais kompresors, “absorbēšanas” ierīce u. tml.), un sildīšanas (aprīkotas ar elektriskajiem sildītājiem u. tml.) vai saldēšanas un sildīšanas ierīces, kas spēj gan pazemināt temperatūru Ti tukšas virsbūves iekšpusē un pēc tam to nepārtraukti uzturēt, gan paaugstināt temperatūru līdz faktiski nemainīgam lielumam, kas norādīts turpmāk tekstā, un pēc tam, neatjaunojot siltuma padevi, to uzturēt vismaz 12 stundas.
A klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz 0 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -10 ºC līdz +30 ºC.
B klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz 0 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -20 ºC līdz +30 ºC.
C klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz 0 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -30 ºC līdz +30 ºC.
D klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz 0 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -40 ºC līdz +30 ºC.
E klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz -10 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -10 ºC līdz +30 ºC.
F klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz -10 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -20 ºC līdz +30 ºC.
G klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz -10 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -30 ºC līdz +30 ºC.
H klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz -10 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -40 ºC līdz +30 ºC.
I klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz -20 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -10 ºC līdz +30 ºC.
J klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz -20 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -20 ºC līdz +30 ºC.
K klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz -20 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -30 ºC līdz +30 ºC.
L klase. Lielumu Ti var izvēlēties robežās no +12 °C līdz -20 °C ieskaitot, ja ārējā vidējā temperatūra ir robežās no -40 ºC līdz +30 ºC.
B, C, D, E, F, G, H, I, J, K un L klases iekārtām koeficients K nekad nedrīkst pārsniegt 0,40 W/m² K.
Ja siltumu vai aukstumu izdalošie agregāti ir sildīšanas režīmā, to funkcionālai jaudai jāatbilst 1. pielikuma 2. papildinājuma 3.4.1.–3.4.5. punktā minētajiem noteikumiem.”
7.
1. pielikuma 1. papildinājums
Virsrakstu grozīt un izteikt šādā redakcijā:
“IZOLĀCIJAS, SALDĒŠANAS, MEHĀNISKO SALDĒŠANAS, SILDĪŠANAS VAI MEHĀNISKO SALDĒŠANAS UN SILDĪŠANAS IEKĀRTU PĀRBAUDĪŠANAS KĀRTĪBA, LAI NOTEIKTU TO ATBILSTĪBU ATTIECĪGAJIEM STANDARTIEM”
8.
1. pielikuma 1. papildinājuma 5. punkta pirmais teikums
Grozīt un izteikt šādā redakcijā:
“Pie “izolācijas”, “saldēšanas”, “mehānisko saldēšanas”, “sildīšanas” vai “mehānisko saldēšanas un sildīšanas” iekārtu izolētajām virsbūvēm ..” (Teksta atlikušo daļu nemainīt.)
9.
1. pielikuma 1. papildinājuma 6. punkta c) apakšpunkta i) punkta pirmais teikums
Grozīt un izteikt šādā redakcijā:
“ja tā ir izolācijas iekārta, tad par paraugu jāņem izolācijas, saldēšanas, mehāniskā saldēšanas, sildīšanas vai mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta, ..” (Teksta atlikušo daļu nemainīt.)
10.
1. pielikuma 1. papildinājuma 6. punkta c) apakšpunkts
Pievienot jaunu tekstu šādā redakcijā:
“v) ja tā ir mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta, tad par paraugu jāņem:

a) mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta, un šajā gadījumā:
- tai jāatbilst i) apakšpunktā minētajiem noteikumiem;
un
- mehāniskā saldēšanas vai mehāniskā saldēšanas un sildīšanas agregāta lietderīgajai saldēšanas jaudai uz iekšējās virsmas laukuma vienību tādā pašā temperatūras režīmā jābūt lielākai vai vienādai;
- siltuma avotam jābūt identiskam;
- sildīšanas agregāta jaudai uz vienu iekšējās virsmas laukuma vienību jābūt lielākai vai vienādai;
vai
b) izolācijas iekārta, kas ir pilnīgi nokomplektēta un kurai vēlāk tiks uzstādīts mehāniskais saldēšanas, sildīšanas vai mehāniskais saldēšanas un sildīšanas agregāts.
Iegūtā atvere koeficienta K mērīšanas laikā tiks nosegta ar cieši piegulošiem ielaiduma paneļiem, kuru vidējais biezums un izolācijas tips sakrīt ar priekšējās sienas apdari, un šajā gadījumā:
- tai jāatbilst i) apakšpunktā minētajiem noteikumiem;
un
- parauga izolācijas iekārtai pievienotās mehāniskās saldēšanas vai mehāniskās saldēšanas un sildīšanas ierīces lietderīgajai saldēšanas jaudai jābūt tādai, kā minēts 1. pielikuma 2. papildinājuma 3.4.7. punktā;
- siltuma avotam jābūt identiskam;
- sildīšanas agregāta jaudai uz vienu iekšējās virsmas laukuma vienību jābūt lielākai vai vienādai.”
11.
1. pielikuma 2. papildinājuma 3. daļa
Pievienot jaunu 3.4. punktu šādā redakcijā:
“3.4. Mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta
Pārbaudes metode
3.4.1. Pārbaude veicama divos posmos. Saldēšanas vai saldēšanas un sildīšanas agregātiem pirmajā posmā nosaka saldēšanas agregāta efektivitāti, savukārt otrajā – sildīšanas agregāta efektivitāti.
3.4.2. Pirmajā posmā pārbaudi veic šā papildinājuma 3.1.1. un 3.1.2. punktā minētajos apstākļos; otrajā posmā pārbaudi veic šā papildinājuma 3.3.1. un 3.3.2. punktā minētajos apstākļos.
Pārbaudes procedūra
3.4.3. Pirmajā posmā veicamās pārbaudes pamatprasības ir noteiktas šā papildinājuma 3.2.2. un 3.2.3. punktā, savukārt otrajā posmā veicamās pārbaudes pamatprasības ir noteiktas šā papildinājuma 3.3.3. un 3.3.4. punktā.
3.4.4. Otro posmu var sākt tūlīt pēc pirmā posma pabeigšanas, nedemontējot mērīšanas iekārtu.
3.4.5. Katrā posmā pārbaudi turpina 12 stundas pēc tam, kad:
a) pirmajā posmā virsbūves vidējā iekšējā temperatūra ir sasniegusi zemāko robežtemperatūru, kas noteikta klasei, kurā iekārtu paredzēts iekļaut;
b) otrajā posmā starpība starp virsbūves vidējo iekšējo temperatūru un virsbūves vidējo ārējo temperatūru sasniegusi zemāko līmeni, kas atbilst tās klases apstākļiem, kurā iekārtu paredzēts iekļaut. Ja iekārta ir jauna, iepriekšminēto temperatūras starpību palielina par 35 %.
Atbilstības kritērijs
3.4.6. Pārbaudes rezultātus uzskata par apmierinošiem, ja:
a) pirmajā posmā saldēšanas vai saldēšanas un sildīšanas agregāts, neņemot vērā nekādu saldēšanas vai saldēšanas un sildīšanas ierīces automātisko atkausēšanu, spēj uzturēt paredzēto temperatūru iepriekšminēto 12 stundu periodā;
b) otrajā posmā sildīšanas agregāts spēj uzturēt paredzēto temperatūras starpību iepriekšminētajā 12 stundu periodā.
3.4.7. Ja saldēšanas vai saldēšanas un sildīšanas agregāta saldēšanas ierīce kopā ar visu papildaprīkojumu ir atsevišķi izturējusi pārbaudi, lai noteiktu tās lietderīgo saldēšanas jaudu noteiktajās atskaites temperatūrās, un ja kompetentā iestāde ir šos rezultātus atzinusi, tad var uzskatīt, ka pārvadāšanas iekārta ir izturējusi pirmo pārbaudes posmu, un neveikt darbības efektivitātes pārbaudi ar nosacījumu, ka agregāta lietderīgā saldēšanas jauda nepārtrauktas darbības režīmā pārsniedz attiecīgai klasei atbilstošo caur sienām zaudēto siltuma apjomu, kas reizināts ar koeficientu 1,75.
3.4.8. Ja saldēšanas vai saldēšanas un sildīšanas agregāta mehānisko saldēšanas ierīci aizvieto ar kāda cita tipa ierīci, kompetentā iestāde var:
a) pieprasīt veikt šā papildinājuma 3.4.1.–3.4.5. punktā aprakstītā pirmā posma pārbaudes un kontroli;
b) pārliecināties, ka jaunās mehāniskās saldēšanas ierīces lietderīgā saldēšanas jauda temperatūrā, kas paredzēta attiecīgās klases iekārtai, ir vismaz vienāda ar to, kāda tā ir nomainītajai ierīcei;
c) pārliecināties, ka jaunās mehāniskās saldēšanas ierīces lietderīgā saldēšanas jauda atbilst šā papildinājuma 3.4.7. punktā noteiktajām prasībām.”
12.
1. pielikuma 2. papildinājuma 6. daļas pirmais teikums
Grozīt un izteikt šādā redakcijā:
“Lai saskaņā ar šā pielikuma 1. papildinājuma 1. punkta b) un c) apakšpunktu pārbaudītu katras ekspluatācijā esošas saldēšanas, mehāniskās saldēšanas, sildīšanas vai mehāniskās saldēšanas un sildīšanas iekārtas termoierīču darbības efektivitāti, kompetentās iestādes var:
izmantot šā papildinājuma 3.1., 3.2., 3.3. un 3.4. punktā minētās metodes; vai
norīkot ekspertus, lai tie attiecīgā gadījumā piemērotu šā papildinājuma 5.1. un 5.2. punktā noteiktās prasības, kā arī turpmāk izklāstītos noteikumus.”
13.
1. pielikuma 2. papildinājuma 6. daļa
Pievienot jaunu 6.4. punktu šādā redakcijā:
“6.4. Mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta
Pārbaudi veic divos posmos:
i) pirmajā posmā jāveic pārbaudes, lai pārliecinātos, vai gadījumos, kad ārējā temperatūra nav zemāka par +15 °C, tukšas iekārtas iekšējo temperatūru var izlīdzināt līdz paredzētajai klases temperatūrai noteiktajā maksimālajā laikā (minūtēs), kā norādīts šā papildinājuma 6.2. punktā.

Tukšas iekārtas iekšējo temperatūru iepriekš izlīdzina ar ārējo temperatūru;
ii) otrajā posmā jāpārbauda, vai iespējams sasniegt un vismaz 12 stundas uzturēt to starpību starp iekārtas iekšējo temperatūru un ārējo temperatūru, kas saskaņā ar šo pielikumu nosaka iekārtas piederības klasi (A, E un I klases gadījumā starpībai jābūt 22 K; B, F un J klases gadījumā – 32 K; C, G un K klases gadījumā – 42 K; D, H un L klases gadījumā – 52 K).
Ja rezultāti ir pieņemami, iekārtu var turpināt ekspluatēt kā sākotnēji noteiktās klases mehānisko saldēšanas un sildīšanas iekārtu nākamajā periodā, kas nedrīkst būt ilgāks par trīs gadiem.”
Pašreizējo 6.4. un 6.5. punktu attiecīgi pārnumurēt par 6.5. un 6.6. punktu.
14.
1. pielikuma 2. papildinājuma 6.5. punkts (jaunais 6.6. punkts)
Tekstu “vai sildīšanas iekārtu” aizstāt (divreiz) ar tekstu “, sildīšanas vai mehānisku saldēšanas un sildīšanas iekārtu” un tekstu “3.1., 3.2. un 3.3. punktā” aizstāt (divreiz) ar tekstu “3.1., 3.2., 3.3. un 3.4. punktā”.
15.
1. pielikuma 2. papildinājuma 7. daļa
Grozīt pēc virsraksta esošo tekstu un izteikt šādā redakcijā:
“Par katru pārbaudi tiek sagatavots pārbaudes protokols, kura veids ir piemērots pārbaudītajai iekārtai, atbilstīgi kādam no turpmāk norādītajiem paraugiem (sk. 1.–12. paraugu).”
16.
1. pielikuma 2. papildinājuma 7. iedaļa – pārbaužu protokolu un eksperta pārbaužu protokolu paraugi
Iekļaut jaunu 7. paraugu un attiecīgi pārnumurēt pašreizējos paraugus.
“7. PARAUGS
3. daļa
Mehānisko saldēšanas un sildīšanas iekārtu dzesēšanas un sildīšanas agregātu efektivitātes noteikšana pilnvarotā pārbaudes stacijā saskaņā ar ATP 1. pielikuma 2. papildinājuma 3.4. punktu
Mehāniskie saldēšanas agregāti:
Piedziņa autonoma / atkarīga / no tīkla1
Mehāniskie saldēšanas agregāti noņemami/nenoņemami
Ražotājs: 

Tips, sērijas numurs: 

Izgatavošanas gads: 

Aukstuma aģenta veids un iepildīšanas daudzums: 

Ražotāja noteiktā lietderīgā saldēšanas jauda, ja ārējā temperatūra ir +30 °C, bet iekšējā temperatūra:
0 °C: 
W
-10 °C: 
W
-20 °C: 
W
Kompresors:
Modelis: 
Tips: 

Piedziņa: elektriskā/termiskā/hidrauliskā1
Apraksts:

Modelis: 
Tips: 
Jauda 
kW
pie 
apgr./min.
Kondensators un iztvaicētājs:

Ventilatora(-u) dzinēja elements: Modelis: 
Tips: 
Skaits:


Jauda: 
kW
pie

apgr./min.
Sildīšanas agregāts:
Apraksts: 

Piedziņa autonoma / atkarīga / no tīkla1
Sildīšanas agregāts noņemams/nenoņemams1
Ražotājs: 

Tips, sērijas numurs: 

Izgatavošanas gads:

Atrašanās vieta 

Siltumapmaiņas virsmu kopējais laukums: 
m2
Ražotāja noteiktā lietderīgā jauda: 
kW
Iekšējie ventilācijas agregāti:
Apraksts (agregātu skaits u. tml.): 

Elektrisko ventilatoru jauda: 
W
Darba ražīgums: 
m3/h
Cauruļvadu izmēri: šķērsgriezums: 
m2; garums: 
m
Automātiskās ierīces:
Modelis: 
Tips: 

Atkausēšana (ja ir): 

Termostats: 

Zemspiediena spiediena regulators: 

Augstspiediena spiediena regulators: 

Drošības vārsts: 

Citas ierīces: 

Vidējā temperatūra pārbaudes sākumā:
Iekšpusē: 
°C ± 
K
Ārpusē: 
°C ± 
K
Rasas punkts pārbaudes kamerā2: 
°C ± 
K
Iekšējās sildīšanas sistēmas jauda: 
W
Iekārtas durvju un citu atvērumu
aizvēršanas diena un laiks: 

Vidējās temperatūras rādītāji virsbūves iekšpusē un ārpusē
un/vai līkne, kas attēlo šīs temperatūras svārstības
laikā: 

Laiks no pārbaudes sākuma līdz
paredzētās temperatūras sasniegšanai virsbūves iekšpusē: 
h
Attiecīgā gadījumā vidējā sildīšanas jauda pārbaudes laikā,
lai uzturētu paredzēto temperatūras starpību3 starp
virsbūves iekšpusi un ārpusi4: 
W
Piezīmes: 

Pamatojoties uz iegūtajiem pārbaudes rezultātiem, šo iekārtu var atzīt par derīgu un tai var piešķirt atšķirības zīmi uz laiku, ne ilgāku par sešiem gadiem, to apliecinot ar sertifikātu saskaņā ar ATP 1. pielikuma 3. papildinājumu. 

Tomēr šis protokols ir derīgs kā tipa apstiprinājuma sertifikāts ATP 1. pielikuma 1. papildinājuma 6. punkta a) apakšpunkta nozīmē tikai uz laiku, ne ilgāku par sešiem gadiem, proti, līdz:

Vieta:


Datums:





Amatpersona, kas veikusi pārbaudi

1
Nevajadzīgo svītrot.

2
Tikai dzesēšanas agregātiem.

3
Jaunām iekārtām par 35 % lielāka.

4
Tikai sildīšanas agregātiem.”
Iekļaut jaunu 11. paraugu pirms pašreizējā 10. parauga (jaunais numurs ir 12).
“11. PARAUGS
3. daļa
Ekspluatācijā esošas mehāniskas saldēšanas un sildīšanas iekārtas dzesēšanas un sildīšanas agregātu efektivitātes kontrole uz vietas, ko veicis eksperts saskaņā ar ATP 1. pielikuma 2. papildinājuma 6.4. punktu
Kontrole veikta, pamatojoties uz protokolu Nr. 
, datētu ar 
,
ko izdevusi pilnvarota pārbaudes stacija / eksperts (nosaukums / vārds, uzvārds un adrese): 

Mehāniskie saldēšanas agregāti:
Ražotājs: 

Tips, sērijas numurs: 

Izgatavošanas gads: 

Apraksts: 

Ražotāja norādītā lietderīgā saldēšanas jauda, ja ārējā temperatūra ir +30 °C, bet iekšējā temperatūra:
 0 °C: 
W
-10 °C: 
W
-20 °C: 
W
Aukstuma aģenta raksturojums un iepildāmais daudzums: 
kg
Sildīšanas agregāts:
Apraksts: 

Ražotājs: 

Tips, sērijas numurs: 

Izgatavošanas gads: 

Atrašanās vieta: 

Siltumapmaiņas virsmu kopējais laukums 
m2:
Ražotāja noteiktā lietderīgā jauda: 
kW
Iekšējie ventilācijas agregāti:
Apraksts (agregātu skaits u. tml.): 

Elektrisko ventilatoru jauda: 
W
Darba ražīgums: 
m3/h
Cauruļvadu izmēri: šķērsgriezums: 
m2; garums: 
m
Dzesēšanas agregāta, sildīšanas agregāta un iekšējās ventilācijas ierīču stāvoklis: 

Sasniegtā iekšējā temperatūra: 
°C
ja ārējās vides temperatūra ir 
°C
un relatīvais darbības laiks 
%
Darbības laiks: 
h
Termostata darbības pārbaude: 

Piezīmes: 

Pamatojoties uz pārbaudes rezultātiem šo iekārtu var atzīt par derīgu un tai var piešķirt atšķirības zīmi uz laiku, ne ilgāku par trīs gadiem, to apliecinot ar sertifikātu saskaņā ar ATP 1. pielikuma 3. papildinājumu. 

Vieta:


Datums:





Amatpersona, kas veikusi pārbaudi”
17.
1. pielikuma 3. papildinājuma A daļa
Virsrakstu grozīt un izteikt šādā redakcijā: “SERTIFIKĀTA VEIDLAPA IZOLĀCIJAS, SALDĒŠANAS, MEHĀNISKAI SALDĒŠANAS, SILDĪŠANAS VAI MEHĀNISKAI SALDĒŠANAS UN SILDĪŠANAS IEKĀRTAI, KAS TIEK IZMANTOTA ĀTRI BOJĀJOŠOS PĀRTIKAS PRODUKTU STARPTAUTISKAJOS PĀRVADĀJUMOS PA SAUSZEMI”
18.
1. pielikuma 3. papildinājuma A daļa – atbilstības sertifikāta paraugs
Virsraksta rindā starp kategorijām “SILDĪŠANAS” un “DAUDZREŽĪMU” iekļaut kategoriju “MEHĀNISKĀ SALDĒŠANAS UN SILDĪŠANAS”.
19.
1. pielikuma 4. papildinājums
Tabulā pievienot turpmāk norādītās jaunās pozīcijas:
	“Iekārta
	Atšķirības zīme

	..
	..

	A klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar normālu izolāciju
	BNA

	A klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRA

	B klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRB

	C klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRC

	D klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRD

	E klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRE

	F klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRF

	G klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRG

	H klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRH

	I klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRI

	J klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRJ

	K klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRK

	L klases mehāniskā saldēšanas un sildīšanas iekārta ar pastiprinātu izolāciju
	BRL”


20.
1. pielikuma 4. papildinājuma 2. daļa
Grozīt un izteikt šādā redakcijā:
“2.
MEHĀNISKAJĀM SALDĒŠANAS UN MEHĀNISKAJĀM SALDĒŠANAS UN SILDĪŠANAS IEKĀRTĀM:
2.1.
ja kompresora piedziņu nodrošina transportlīdzekļa dzinējs;
2.2.
ja saldēšanas ierīce, saldēšanas un sildīšanas ierīce vai tās daļa ir noņemama, un noņemtu to nav iespējams darbināt.
..”
(Teksta atlikušo daļu nemainīt.)

II pielikums
ATP labojumi

1.
1. pielikuma 2. papildinājuma 4.3.2. punkts
Svītrot šādu tekstu:
“Piemērotās metodes ir aprakstītas standartos ISO 971, BS 3122, DIN, NEN u. tml.”

2.
1. pielikuma 2. papildinājuma 4.3.4. punkta ii) apakšpunkta otrais teikums
Tekstu “Ieteicams izmantot kādu no attiecīgajiem spēkā esošajiem standartiem, t. i., BS 848, ISO 5801, AMCA 210-85, AMCA 210-07, DIN 24163, NFE 36101, NF X10.102, DIN 4796” aizstāt ar tekstu “Ieteicams izmantot kādu no attiecīgajiem spēkā esošajiem standartiem, t. i., ISO 5801:2008, AMCA 210-99, AMCA 210-07;”.

3.
1. pielikuma 2. papildinājuma 8.3.1. punkta priekšpēdējais ievilkums

Svītrot tekstu “iekšējām sadalošajām sienām un”.

4.
1. pielikums 2. papildinājuma 8.3.2. punkts
Grozīt Sbody definīciju un izteikt šādā redakcijā:
“Sbody ir visas virsbūves ģeometriskais vidējais virsmas laukums;”.
Tulkojums Ó Valsts valodas centrs, 2017
Tulkojums Ó Valsts valodas centrs, 2017
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